			





جمهوری اسلامی افغانستان
اداره انرژی هستوی
ریاست (                   )


مسودهء قانون منع سلاح های بیولوژیکی 









فصل اول
احکام عمومی
مبنی
مادۀ اول:
این قانون در روشنی مادۀ هفتم قانون اساسی افغانستان و کنوانسیون سال 1972  ملل متحد در مورد منع انکشاف، تولید و ذخیره سلاح های بیولوژیکی و سمی و تخریب آنها وضع گردیده است. 
اهداف
ماده دوم: 
هدف از تدوین این قانون، تطبیق کنوانسیون سال 1972 ملل متحد در مورد منع انکشاف، تولید و ذخیره سازی اسلحه بیولوژیکی و سمی و تخریب آنها و تطبیق قوانین و احکام مرتبط مانند قطعنامه 1540(منعقد 2004/اپریل /28) شورای امنیت سازمان ملل متحد وعلی الخصوص موارد ذیل:
1. منع سوء استفاده عوامل  بیولوژیکی و سمی و جرایم مرتبط به آن.
2. بلند بردن امنیت بیولوژیکی.
3. تسهیل در برآورده شدن وظایف و مکلفیت های افغانستان در قبال مکلفیت های بین المللی در جهت منع توسعه سلاحهای بیولوژیکی.
4. ایجاد سیستم کنترول برای عوامل بیولوژیکی، سمی، تجهیزات و تکنالوژی آنها و جرایم مرتبط به تخلفات مربوط.
5. تهیه و تدوین مقررات مربوط به این قانون.
اصطلاحات
مادۀ سوم:
(1) اصطلاحات ذیل به مفهوم این قانون معانی ذیل را ارائه می نماید:
1. عوامل بیولوژیکی: عبارت از هرنوع مواد با منشأ بیولوژیکی، طبیعی، مصنوعی و یا تغیر یافته ویا اجزای چنین مواد که قادر به تخریب، ضرر رساندن و تولید مرض نزد انسانها، حیوانات و نباتات باشد.
2. مصونیت بیولوژیکی: عبارت از عملی نمودن مقررات، تکنالوژی ها، اجراآت و اقدامات برای جلوگیری از انتشار غیر مترقبه و معروضیت غیر عمدی عوامل بیولوژیکی و سمی می باشد.
3. امنیت بیولوژیکی: عبارت از عملی نمودن اقدامات محافظتی، کنترولی و مسئولیت پذیری برای جلوگیری از اتلاف، سرقت، سوء استفاده، انحراف، انتشار غیر عمدی عوامل بیولوژیکی، سمی و منابع مربوطه همچنان دسترسی، نگهداری و انتقال غیر مجاز میباشد.
4. سلاح بیولوژیکی: عبارت از عوامل میکروبی ویا سایر عوامل بیولوژیکی و سمی  بدون درنظر گرفتن منشأ یا طرق تولید، نوعیت و مقادیر آن که هیچگونه توجیه از لحاظ محافظتی، وقایۀ امراض و یا مقاصد صلح امیز نداشته باشد، میباشد.
- ویا سلاح، تجهیزات، وسایل انتقال و انتشار عوامل بیولوژیکی و سمی که به منظور استفاده روی ملحوظات خصومت آمیز و منازعات مسلحانه طراحی شده باشد، می باشد.
5.عوامل بیولوژیکی و سمی تحت کنترول: عوامل بیولوژیکی و سمی شامل لست کنترولی تهیه شده توسط اداره  انرژی هستوی مطابق ماده (16) این قانون میباشد.
6. تجهیزات و تکنالوژی تحت کنترول: تجهیزات و تکنالوژی شامل لست کنترولی تهیه شده توسط اداره انرژی هستوی مطابق ماده (17) این قانون میباشد.
7.  نهاد: به معنای  ادارات حکومتی، نهاد علمی، شرکت، کمپنی، کمپنی شراکتی، مجمع، موسسه، تجارت خانه، مالکیت انفرادی و یا سایر نهاد های حقوقی میباشد.
8.  تأسیسات: به معنی تأسیسات که در آنجا مواد بیولوژیکی و سمی انکشاف، اکتساب، تولید، تصاحب، ذخیره، حمل و نقل، انتقال و یا استفاده میگردد، می باشد.
9.  توکسین:  به معنی ماده غیر زنده سمیست که توسط اجسام حیه مانند حیوانات، نباتات و میکروارگانیزم ها تولید می گردد.
10.  قلمرو: به معنای محدوده ای جغرافیایی در داخل افغانستان که تحت حاکمیت ملی و سیستم قضایی باشد.
11. بازیگران غیر دولتی: شامل افراد، اشخاص موسسات مالی خصوصی، شرکت ها و افراد با نفوذ هستند که از لحاظ مالی و بودجوی وابسته به دولت ها نمی باشند و طور مستقلانه عمل می نمایند.

اداره تطبیق کننده :
ماده چهارم: 
اداره انرژی هستوی افغانستان مرجع ملی وتطبیق کننده این قانون میباشد. 

وظایف و صلاحیت های ادارۀ انرژی هستوی در بخش سلاح های بیولوژیکی
ماده پنجم:
(1) ادارۀ انرژی هستوی فعالیت های ذیل را انجام می دهد:
1- نظارت و  بازرسی از تطبیق این قانون و سایر مقررات مرتبط به آن؛
2- صدور جواز و اجازه نامه، ثبت تأسیسات، نهاد ها و افراد به اساس این قانون و سایر مقررات مرتبط به آن؛
3- تهیه گزارش مرتبط به این موضوع به سازمان های  بین المللی و در صورت نیاز به کشورهای عضو، در مورد تعمیل مکلفیت های بین المللی افغانستان؛
4- ایجاد سهولت ها به منظور تفتیش به اساس این قانون؛ 	
5- تهیه رهنمود ها به منظور راه اندازی تحقیقات بیولوژیکی به مقاصد قانونی؛
6- ایجاد توأمیت غرض بازنگری فعالیت های اداره پاسخدهی اضطراری بیولوژیکی (BERISS) و سیستم تحقیقات حمایوی.
7- برقراری ارتباط با مراجع ملی با صلاحیت کشور های دیگر؛
8-  مشوره دهی به [رئیس جمهور] پیرامون موضوعات مرتبط به این [قانون] و تهیه معلومات مورد ضرورت برای رئیس جمهور و سایر مقامات ذیربط.
(2) در صورت وقوع حادثه بیولوژیکی ادارۀ انرژی هستوی می تواند:
1- اداره ملی حالات اضطراری افغانستان را مؤظف به پیگیری موضوع نماید.
2- در صورت لزوم هم میتواند از ادارات تحقیقاتی در خواست پیگیری تحقیق را در موضوع انجام دهد.
(3) ادارۀ انرژی هستوی حسب لزوم دید بورد مشورتی را غرض ارائه مشوره پیرامون موضوعات مرتبط به این قانون  ایجاد می کند.
حفظ اسناد و ارایۀ معلومات
ماده ششم:
(1) افراد یا نهادها و حاملین مندرج این قانون و مقررات مرتبط به آن مکلف به اجرای وظایف آتی میگردند:
1- اطلاعات، معلومات و اسناد که مندرج مقررات مربوطه محل کار افراد و یا نهادها یا حاملین، و یا در محل دیگر توسط ادارۀ انرژی هستوی تعیین شود، به شیوه و مدت زمان مشخص شده مطابق مقررات مربوطه حفظ و نگهداری میشود؛ 
2- تهیه گزارش از معلومات و اسناد طبق احکام مندرج مقررات صورت میگیرد؛ و
3- ارائه چنین گزارش به ادارۀ انرژی هستوی مشخص شده در مقررات به شیوه ای خاص و مدت زمان تعیین شده صورت میگیرد.
درخواست برای ارایه معلومات:
ماده هفتم:
(1) ادارۀ انرژی هستوی میتواند معلومات بیشتر را از افراد، نهادها و یا حاملین که به اساس دلایل معقول نزد آنها اطلاعات و معلومات و اسناد  موجود میباشد، مطابق به مقررات مربوطه برای تطبیق این قانون درخواست نماید.
(2)  افراد، نهادها یا حاملین که درخواست مندرج فقره (1) را دریافت میکنند، موظف اند تا اطلاعات، معلومات و اسناد را به شیوه خاص و مدت زمان که در درخواست تذکر رفته است، در اختیار اداره انرژی هستوی قرار دهد.

ارسال معلومات توسط ادارۀ انرژی هستوی
ماده هشتم:
ادارۀ انرژی هستوی صلاحیت دارد تا معلومات و اطلاعات مرتبط را که بر اساس این قانون به دست آورده است را به دسترس سازمان های بین المللی ودر صورت نیاز به کشورهای عضو قرار دهد.
فصل دوم
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مادۀ نهم:
(1) اشخاص  یا نهاد هایکه فعالیت های ذیل را بصورت آگاهانه و غیر قانونی انجام دهند مرتکب جرم میگردند: 
1- هرنوع سلاح های  بیولوژیکی را انکشاف،  تولید، تصاحب، ذخیره ویا نگهداری نموده و یا به طور مستقیم و یا غیر مستقیم  سلاح های بیولوژیکی را به کسی دیگر انتقال دهد.
2- هر نوع سلاح های بیولوژیکی را استعمال کند.
3- دخیل بودن در آماده گی استعمال هر نوع سلاح بیولوژیکی. 
4- اعمار، تصاحب یا نگهداری تأسیسات به هدف تولید اسلحه بیولوژیکی.
5- تبدیل هر نوع مواد بیولوژیکی و یا سمی به سلاح.
6- انجام آزمایشات همراه با انتشار عوامل بیولوژیکی و سمی در هوای آزاد.
انتشار عمدی عوامل بیولوژیکی وسمی
مادۀ دهم:
(1) اشخاص یا نهادیکه قصداً مرتکب انتشارعوامل بیولوژیکی و یا سمی به منظور ضرر رسانی ویا کشتار انسان ها، حیوانات، و نباتات، ترساندن و یا وادار ساختن  حکومت و یا افراد عامه غرض حصول اهداف سیاسی و اجتماعی میگردد، مرتکب جرم میشود.
تخطی های مرتبط با عوامل بیوژیکی و سمی تحت کنترول
مادۀ یازدهم:
شخص یا نهاد در صورت انجام فعالیت های ذیل مرتکب جرم میگردد:
(1)	در انکشاف، حصول، تولید، مالکیت، ذخیره، ترانسپورت، انتقال ویا استفاده مواد بیولوژیکی و سمی تحت کنترول بدون در نظر داشت موضوعات ذیل، ذیدخل باشد:
1- بدون جواز این اداره به فعالیت های فوق، مبادرت ورزد. 
2- در تخطی از شرایط جواز این اداره فعالیت نماید.
3- در تخطی از هر مقرره دیگر این قانون به فعالیت های فوق، مبادرت ورزد.
(2)	 عوامل بیولوژیکی و سمی تحت کنترول را در داخل قلمرو افغانستان به افراد و یا نهادیکه جواز این اداره را نداشته باشد و یا اینکه آنرا بدون مجوز اداره مسؤول انتقال بدهد؛ 
(3)	هر نوع عوامل بیولوژیکی و سمی، تجهیزات و یا تکنالوژی تحت کنترول را از طریق قلمرو افغانستان بدون در نظر داشت موضوعات ذیل وارد، صادر، مجدداً صادر  و یا انتقال دهد: 
1- بدون جواز انتقال این ادارۀ  یا؛
2- بدون تصدیق استعمال کنندۀ نهایی.
(4)	 انتقال عوامل بیولوژیکی و سمی تحت کنترول به سطح ملی و بین المللی، از طریق انتقال دهنده گان تائید ناشده توسط این اداره، و یا اهمال در تطبیق دیگر احکام این قانون. 
(5)  تقصیر در جلوگیری از دسترسی غیر مسوولانه به لابرتوار ها و تأسیسات عوامل  بیولوژیکی و سمی تحت کنترول.
(6)  حفظ، تصاحب و یا اعمار هرنوع تأسیسات و فراهم نمودن تأسیسات غرض تولید و تحقیق بالای مواد بیولوژیکی و سمی تحت کنترول به استثنای موارد مجاز مندرج این قانون و سایر مقررات  مرتبط به آن.
(7)	دست زدن عمدی به تأسیسات، بسته بندی ها و محموله های حاوی مواد بیولوژیکی و سمی تحت کنترول  غرض انتشار آن.
(8)	انحراف مسیر ویا سرقت مواد بیولوژیکی و سمی تحت کنترول از تأسیسات و یا واسطه ترانسپورتی، استفاده ویا در تصرف در آوردن واسطه نقلیه حاوی مواد مذکور جهت انتشار آن. 
اوامر رسمی دفاع شمرده نمیشود:
مادۀ دوازدهم: 
شخص یا نهادیکه به ارتکاب جرم مندرج این فصل متهم گردد، در حالت ذیل نمی تواند اصدار امر و یا هدایت آمر مافوق خویش را منحیث دفاع ارائه بدارد:
1. شخص که در موقف رسمی خود عمل میکند.
2. شخصکه تحت اوامر و هدایات آمر خود عمل میکند.





فصل سوم
امنیت بیولوژیکی
 عوامل بیولوژیکی و سمی تحت کنترول 
مادۀ سیزدهم:
(1) اداره انرژی هستوی مکلف است تا لست از مواد بیولوژیکی و سمی را که باعث ایجاد تهدید بصورت مستقیم یا غیر مستقیم به صحت و مصونیت عامه یا امنیت ملی میگردد، تهیه و انکشاف دهد. 
(2) مواد بیولوژیکی و سمی شامل  لست مندرج فقره (1) این ماده بنام " مواد سمی تحت کنترول " نامیده میشود.  این لست در مقررات که مطابق احکام این قانون وضع میگردد، پیشبینی میشود و وقتاً فوقتاً توسط  اداره انرژی هستوی بازبینی و تجدید نظر میگردد. 
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مادۀ چهاردهم:
(1) اداره انرژی هستوی مکلف است تا سافت و هارد لست تجهیزات بیولوژیکی و تکنالوژی دارای استفاده دوگانه را تهیه و تجدید نماید.
(2) تجهیزات بیولوژیکی و تکنالوژی دارای استفاده دوگانه شامل لست مندرج فقره (1) این ماده بنام "تجهیزات و  تکنالوژی تحت کنترول" نامیده میشود و این لست در مقررات که مطابق احکام این قانون وضع میگردد، پیش بینی میشود و وقتاً فوقتاً توسط اداره انرژی هستوی بازبینی و تجدید نظر میگردد.
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مادۀ پانزدهم:
 (1) اداره انرژی هستوی به اساس در خواست به تمامی نهاد ها و اشخاص که در انکشاف، تحصیل ، تولید، ملکیت، ذخیره، انتقال، حمل و نقل و یا استفاده عوامل بیولوژیکی و سمی تحت کنترول فعالیت قانونی دارند، جواز صادر میکند. 
(2) جواز اعطا شده مطابق حکم مندرج فقره (1) این ماده، شامل لست مواد بیولوژیکی و سمی تحت کنترول با  مجوز انکشاف، کسب، تولید، مالکیت، ذخیره سازی، حمل و نقل، انتقال و سایر استفاده، می باشد.
(3) اداره انرژی هستوی می تواند جواز نهاد ها و اشخاص را به اساس مقررات نافذه، فسخ نماید. 
(4) ادارۀ انرژی هستوی به افراد، نهاد ها و گروه های تروریستی، مرتکبین جرم و افراد آغشته به مواد مخدر و الکول جواز صادر نمی کند.
استثناءآت در اعطای جواز
ماده شانزدهم:
 اداره انرژی هستوی صرف غرض مقاصد صحی و یا وقایع عاجل زراعتی، مقاصد تحقیقاتی، تولیدات غذائی، ادویه جات، وسایل آرایشی، داروی حشره کش وامثالهم طبق احکام قانون جواز صادر نمی کند. 
جواز برای نهاد ها و شخص تضمین دهنده
ماده هفدهم:
(1) شخص و یا نهادیکه مطابق احکام این قانون درخواست اخذ جواز را می نماید، مکلف اند تا معلومات در مورد مالکیت و کنترول نهاد را درج نماید. هریک از نهاد درخواست کننده جواز، یک شخص را منحیث مسوول تاسیسات جهت رعایت احکام این قانون و مقررات مربوطه آن معرفی میدارد.
(2) هرشخص یا نهادی که به اساس فقره (1) این ماده قانون به آن جواز اعطا شده است اجازه دسترسی به مواد بیولوژیکی و سمی تحت کنترول را برای اشخاصی میدهد که هریک آنان نیز دارای جواز مطابق این قانون میباشند. 
معرفی تأسیسات
ماده هجدهم:
شخص یا نهاد مکلف اند تا تمامی تأسیسات خویش را شامل انکشاف، تولید، مالکیت، ذخیره، ترانسپورت، انتقال و استفاده مواد بیولوژیکی و سمی تحت کنترول و افراد دارای جواز که بالای این تأسیسات کار مینمایند و همچنان از تغییرات آنی که وارد معلومات خود منمایند، به اداره انرژی هستوی گزارش بدهند. تأسیسات که به اداره انرژی هستوی معرفی میشود بنام "تأسیسات ثبت شده" محسوب میگردد.
صدور جواز نهادها، امنیت و مصونیت بیولوژیکی
ماده نوزدهم:
شخص یا  نهاد که متقاضی دریافت جوازمطابق این قانون میباشد، منحیث شرط اولی برای صدور جواز، تعهد نماید که تمام تاسیسات وی  در مطابقت به این قانون و مقررات مربوطه آن  حایز محافظت و مصونیت بیولوژیکی میباشد. 
ثبت امار توسط اداره انرژی هستوی
ماده بیستم:
اداره انرژی هستوی جدول ثبت دقیق و همه روزه  تمامی افراد  و نهاد های دارای جواز و تأسیسات ثبت شده تحت این قانون را که شامل نام، آدرس و معلومات پیرامون مواد بیولوژيکی و سمی تحت کنترول و همچنین  دارنده گان جواز انکشاف، تولید، نگهداری، مالکیت، ذخیره، ترانسپورت، انتقال و استفاده را مرتباً  ثبت و بروز رسانی مینماید.

اطلاع در مورد سرقت، مفقودی و انتشار
ماده بیست و یکم:
(1)- افراد و نهاد های دارنده جواز تحت این ماده باید موضوع سرقت، مفقودی وانتشار مواد بیولوژیکی و سمی تحت کنترول و تجهیزات آن را به طور فوری به ادارۀ انرژی هستوی افغانستان اطلاع دهند.
(2)-  دارنده گان جواز،  پروسیجر های اطلاع دهی از سرقت، مفقودی و انتشار را تهیه و ترتیب نمایند.  
ارزیابی خطر ناشی از فعالیت های  عوامل و مواد سمی غیر تحت کنترول 
ماده بیست و دوم:
 افراد و یا نهادیکه در ساحه انکشافات، نگهداری، تولیدات، مالکیت ها، ذخایر،ترانسپورت ها، انتقالات و استفاده عوامل بیولوژیکی و مواد سمی غیر تحت کنترول  فعالیت مینمایند، باید یک ارزیابی کامل خطر متصوره را به شیوه که در مقرره پیش بینی شده، انجام دهند.  برای هر فعالیت که تهدید به صحت عامه، مصونیت و امنیت متصوره ملی باشد، ارزیابی خطر متصوره را در چهارچوب زمان قید شده، کتباً به  اختیار ادارۀ انرژی هستوی، قرار دهند.
[bookmark: _Ref158108080][bookmark: _Toc248757062][bookmark: _Toc248757300] کنترول ترانسپورت داخلی 
ماده بیست و سوم:
(1) مواد بیولوژیکی و سمی تحت کنترول  تنها در قلمرو افغانستان در بین افراد و نهاد های دارنده جواز بر اساس این قانون و سایر مقررات تصویب شده حمل و نقل داده شده میتواند. 
(2) تمامی انتقالات مواد بیولوژیکی و سمی تحت کنترول، در قلمرو افغانستان از قبل به اطلاع ادارۀ انرژی هستوی بر اساس مقررات تصویب شده این قانون رسانیده میشود.
(3) اداره انرژی هستوی مقررات مربوط به نیازمندی های تخنیکی و امنیتی ترانسپورت مواد بیولوژیکی و سمی، تجهیزات و تکنالوژی تحت کنترول به شمول اقدامات پیگیری و حصول اطمینان از تسلیمی مواد به گیرنده را، وضع مینماید.
کنترول ترانسپورت بین المللی
ماده بیست و چهارم:
 (1) فرد و یا نهاد که در وارد، صادر و انتقالات مواد بیولوژیکی، سمی، تجهیزات و تکنالوژی  تحت کنترول را از طریق قلمرو افغانستان انجام میدهد، باید اجازه نامه ادارۀ انرژی هستوی را به همراه داشته باشند. 
(2) اداره انرژی هستوی غرض اجازه انتقال مواد بیولوژیکی، سمی، تجهیزات وتکنالوژی تحت کنترول ، مقررات و طرزالعمل های را در این مورد وضع می نمایند. 
(3) در صورتیکه اداره انرژی هستوی با در نظر داشت دلایل به مواد بیولوژیکی، سمی، تجهیزات و تکنالوژی غیر تحت کنترول وارد و یا صادر شده، مشکوک گردند که این مواد غرض مقاصد ممنوعه دراین قانون، استفاده میگردد با دریافت قرار از مقامات قضائی از وارد و یا صادر کردن آن جلوگیری مینماید.
طرزالعمل های صادرات 
ماده بیست و پنجم:
(1) اداره انرژی هستوی با تصویب مقررات و طرزالعمل ها اطمینان حاصل مینمایند که مواد بیولوژیکی، سمی، تجهیزات و تکنالوژی تحت کنترول تنها توسط اشخاص یا نهادها  سایر کشور های دارای عین مقررات در رابطه به مواد بیولوژیکی، سمی، تجهیزات و تکنالوژی تحت کنترول میباشد،صادر میگردد.
(2) مقررات و طرزالعمل های مندرج فقره  (1) این ماده شامل شرایط برای کاربرد نهائی میباشد که در بر گیرنده حداقل موارد ذیل است:
1-  اظهار نامه مبنی براینکه مواد بیولوژیکی، سمی، تجهیزات و تکنالوژی تحت کنترول، صرفاً به مقاصد قانونی استفاده میگردد.
3- اظهارنامه مبنی بر اینکه مواد بیولوژیکی، سمی، تجهیزات و تکنالوژی تحت کنترول، انتقال مجدد نمی یابد.
4-  نوع و مقدار مواد بیولوژیکی و سمی تحت کنترول، و خصوصیات پیرامون تجهیزات و تکنالوژی تحت کنترول که انتقال میابد.
5- شرح استفادۀ نهایی بعد از انتقال مواد بیولوژیکی، سمی، تجهیزات و تکنالوژی تحت کنترول، صورت میگیرد.
6- نام (ها) و محل (یا محلات) استفاده کننده (های) نهایی و سایر اشخاص مرتبط بین انتقال دهنده و تحویل گیرنده.
ترانزیت 
ماده بیست وششم:
[bookmark: _Ref158109492][bookmark: _Toc248757064][bookmark: _Toc248757302] ادارۀ انرژی هستوی  مقررات و طرز العمل ها را بخاطر ترانزیت مواد بیولوژیکی، سمی، تجهیزات و تکنالوژی تحت کنترول، از طریق قلمرو افغانستان وضع مینماید. 
ترانسپورت مواد بیولوژیکی، سمی، تجهیزات و تکنالوژی تحت کنترول 
ماده بیست و هفتم:
ترانسپورت مواد بیولوژیکی، سمی، تجهیزات و تکنالوژی تحت کنترول، به سطح ملی و بین المللی تنها توسط وسایط انتقالی ثبت شده  توسط ادارۀ انرژی هستوی، صورت میگیرد.


حاملین ثبت شده 
ماده بیست و هشتم:
ادارۀ انرژی هستوی فهرست حاملین ثبت شده انتقال مواد بیولوژیکی، سمی، تجهیزات و تکنالوژی تحت کنترول ملی و بین المللی را ترتیب میدهد. این فهرست تنها شامل آن عده از حاملین میگردد که توسط ادارۀ انرژی هستوی تائید شده که با بهترین  روش بسته بندی، برچسب زنی، رد یابی محموله و معیار های مصونیتی و محافظتی برای  پرسونل، وسایط نقلیه و انبار در نظر میگیرند. 
رهنمود  ترانسپورتی
ماده بیست و نهم:
(1) ترانسپورت مواد بیولوژیکی،سمی، تجهیزات و تکنالوژی تحت کنترول به سطح ملی و بین المللی باید بر اساس رهنمود ترانسپورت مواد خطرناک با بسته بندی، برچسب زنی، و دیگر مقررات تصویب شده توسط اداره انرژی هستوی تحت این قانون صورت گیرد.
(2)  حاملین که مواد بیولوژیکی، سمی، تجهیزات و تکنالوژی تحت کنترول را وارد، صادر، صدور مجدد، حمل و نقل و ترانزیت از قلمرو افغانستان می نمایند، باید در مطابقت با مقررات بین المللی در ترانسپورت مواد خطرناک، باشد.
اطلاع از سرقت، ضیاع و انتشارمواد بیولوژیکی و سمی تحت کنترول
ماده سی و ام:
دارنده گان جواز مسؤول حمل و نقل مواد بیولوژیکی، سمی، تجهیزات و تکنالوژی تحت کنترول، بداخل و خارج از کشور میباشند. در صورت وقوع سرقت، ضیاع و انتشاراین مواد، موضوع را بطور فوری به اطلاع اداره انرژی هستوی، مقامات تنفیذ قانون، مؤظفین تحقیق میرساند.
ضایعات بیولوژیکی:
اقدامات برای دفع:
اقدامات حفاظتی:
سیستم حمایوی بررسی واکنش اضطرار بیولوژیکی (BERISS)




فصل چهارم
تفتیش
ماده سی و یکم:
 ادارۀ انرژی هستوی صلاحیت دارد تا به تفتیش افراد، نهاد ها، حاملین و تأسیسات بر اساس احکام مندرج این قانون جهت کسب اطمینان از رعایت قانون و سایر مقررات مربوطه توسط آنان به شمول اقدامات امنیت بیولوژیکی، پرداخته و تفتیش بین المللی را نیز تسهیل نماید.
توظیف مفتیشین
ماده سی و دوم:
ادارۀ انرژی هستوی میتواند که فرد یا افراد را منحیث مفتش به مقصد تطبیق این قانون انتخاب و شرایط را جهت انجام فعالیت های تفتیش آنها طرح نماید. 
اجرای تفتیش
ماده سی و سوم:
مفتشین با داشتن اجازۀ مقامات قضائی میتوانند داخل مرکز مورد تفتیش شده و از صلاحیت های مندرج ماده سی و هفتم برای حصول اطمینان از موارد ذیل استفاده نمایند:
1- مواد این قانون و سایر مقررات مربوطه رعایت شده یا می شود.
2- شرایط مندرج جواز و اجازه نامه صادر شده تحت ماده های پانزدهم و بیست و چهارم توسط دارنده جواز بر آورده شده و میشود.
صلاحیت ها
ماده سی و چهارم:
(1) مفتشین صلاحیت های ذیل را دارا می باشند:
1- تلاشی محل؛
2- استفاده از تجهیزات فلم برداری، عکاسی و صوتی در درون محل مورد تفتیش و یا در اطراف آن به شرطی که مقررات امنیتی در این محل اجازه آن را بدهد؛
3- درخواست حضور و یا سوال از هرشخصی که مفتش معتقد است میتواند در تفتیش وی را یاری دهد؛
4-  نمونه برداری، اخذ، حفظ و حذف جنس و یا شی از طرف مفتشین جهت تفتیش یا معاینه؛
5- درخواست اصل یا کاپی اسناد از اشخاص مسؤل که به عقیده مفتشین حاوی معلومات مورد نظر میباشد؛ 
6- استفاده و یا زمینه سازی جهت استفاده وسایل در محل غرض اخذ کاپی از اطلاعات، کتب و دفاتر حساب، و سایر اسناد؛ 
7- استفاده و یا زمینه سازی جهت استفاده  کمپیوترها و یا بانک اطلاعاتی غرض اخذ و ارزیابی اطلاعات موجود در سیستم و یا کمپیوتر؛
8- حصول و یا زمینه سازی جهت حصول اطلاعات از اوراق دفتر یا گرفتن کاپی و همچنین انتقال اوراق کاپی غرض ارزیابی؛
9- بکار انداختن هر وسیله بشمول تجهیزات برقی که در محل موجود است؛
10-  همراهی لازم با کارشناس  به انتخاب مفتشین و به تائید اداره مسؤول ملی؛ و
(2) شخص مؤظف در محل به اساس ماده سی و چهارم صلاحیت دارد تا به دلایل معقول ایکه نزد وی موجود است، از مفتش درخواست کند تا آن وسایل را به نحوی استعمال کند که طرزالعمل حفاظتی را متأثر نسازد.
اخذ حکم محکمه برای تفتیش 
ماده سی و پنجم:
(1) مفتشین میتوانند در صورت عدم رضایت شخص مسول محل کنترول، حکم محکمه را برای تفتیش تقاضا نمایند.
(2) محکمه میتواند حکم را در اسرع وقت صادر نماید که بر اساس آن مفتشین بتوانند محل مورد نظر رامطابق موارد مندرج در حکم، تفتیش نمایند.
[bookmark: _Toc248757069][bookmark: _Toc248757307]مکلفیت های مفتش و تصدیق هویت آن 
ماده سی و ششم:
(1) مفتش، کارشناس و یا نماینده  ادارۀ انرژی هستوی دارنده سند هویت می باشد.
(2) مفتش، کارشناس و یا نماینده ادارۀ انرژی هستوی هنگام دخول در محل مورد تفتیش مطابق این قانون در صورت درخواست شخص مسول محل، تصدیق نامه بر اساس سند هویت ارائه می نماید.
 (3) هرگاه شخص مؤظف در محل موجود نباشد، مفتش می تواند داخل محل شده ساحه مورد نظر را تفتیش نماید. بعد از تفتیش محل یادداشت کتبی تصدیق را که حاوی موارد ذیل می باشد در محل میگذارد:
1- زمان و تاریخ دخول؛
2- مقصد و دلایل دخول به محل؛ 
3- نام شخص و اشخاصیکه داخل محل گردیده اند؛ و
4- در صورت تفتیش بر اساس حکم محکمه، کاپی حکم.
(4) مفتش کاپی اسناد مندرج فقره (3) را به ادارۀ انرژی هستوی تقدیم میدارد.
(5)  مفتش در صورت ضبط اشیا و وسایل لست اشیای ضبط شده را  شکل تحریری به شخص مسول محل، تسلیم میدهد.
گزارش مفتش و مراجعه برای تحقیقات 
ماده سی و هفتم:
[bookmark: _Ref158109786][bookmark: _Ref158109818][bookmark: _Toc248757070][bookmark: _Toc248757308]مفتش گزارش تحریری را مبنی بر تفتیش خویش به مقامات اداره انرژی هستوی تقدیم می کند و هر موضوع مشکوک و تخطی از این قانون و یا مقررات را تشریح می نماید. اداره انرژی هستوی میتواند قضیه های مشکوک و تخطی های قانونی را جهت تحقیق به مراجع تحقیق ارسال نماید.
مکلفیت های شخص مؤظف محل تفتیش
ماده سی و هشتم:
[bookmark: _Ref158109882]  شخص مسئول محل کنترول  در محل تفتیش، و یا اشخاص که در آن محل حضور داشته باشند مکلف اند با مفتش و یا همکار کارشناس وی همکاری لازم نمایند. آنها مکلف اند هر نوع معلومات  را که توسط مفتشین  تقاضا گردیده جهت  تطبیق این قانون در اختیار مفتشین قراردهند.
[bookmark: _Toc248757071][bookmark: _Toc248757309]هدایات لازم اقدامات امنیتی 
ماده سی و نهم:
(1) ادارۀ انرژی هستوی میتواند هدایت تحریری را به یک فرد و یا به تأسیسات مورد نظر بخاطر تعمیل اقدامات امنیتی و محافظتی آتی بدهد:
1- اتخاذ اقدامات جهت حصول اطمینان از امنیت  مواد بیولوژیکی، سمی، تجهیزات و تکنالوژی تحت کنترول؛
2- بازنگری و به روز رسانی پلان های امنیتی ؛ و
3- هر اقدام لازم دیگر که از جانب ادارۀ انرژی هستوی درخواست میگردد.
(2) هرگاه ادارۀ انرژی هستوی اطمینان حاصل نماید که مواد بیولوژیکی، سمی،  تجهیزات و تکنالوژی تحت کنترول از امنیت لازم برخوردار نیست، هدایت به تخریب آنها میدهد.
تحقیقات
ماده چهل ام:
(1) اداره انرژی هستوی میتواند موارد مشکوک و متخلف را به نهادهای عدلی و قضایی معرفی نماید.
(2) تحقیق موارد مشکوک و تخلفات از این قانون مطابق قانون اجراآت جزائی و سایر قوانین نافذه افغانستان صورت میگیرد.

برنامه های آموزش
ماده چهل و یکم:
(1) کارمندان ادارات ذیربط به همکاری اداره انرژی هستوی از برنامهای آموزشی اضطرار بیولوژیکی بشمول موارد ذیل برخواردار میگردند:
1- معلومات عمومی در امر جلوگیری از تروریزم بیولوژیکی ؛
2- چهار چوب قانونی موجود بسطح ملی و بین المللی برای جلوگیری از وقایع اضطراری بیولوژیک، چگونگی عکس العمل در برابر آن و همچنان آگهی دهی در مورد کنوانسیون سلاح های بیولوژیکی و سمی و فعالیت های ممنوعه در راستا؛ 
3- استفاده مطلوب از تجهیزات حفاظت فردی؛
4- سایر طرزالعمل های مصونیتی؛
5- روش های خاص تحقیقی مسلکی بشمول همکاری با پرسونل صحت عامه؛
6- جلوگیری از شیوع پتوجن ها ؛ 
7-  ارزیابی خطرات بیولوژیکی؛
8-  جمع آوری شواهد و اخذ نمونه؛ 
9-  طرز العمل حفظ شواهد در مراحل مختلفه؛ و
10-  سایر طرزالعمل های امنیتی و مصونیتی که توسط اداره انرژی هستوی توصیه شده باشد.
[bookmark: _Toc248757073][bookmark: _Toc248757311] ضبط، جریمه و انهدام
ماده چهل و دوم:
(1) اداره انرژی هستوی میتواند حکم محکمه را به ارتباط موارد ذیل تقاضا کند:
1- ضبط هرنوع مواد بیولوژیکی یا سمی، تکنالوژی و تجهیزات که مربوط فعالیت های ممنوع شده تحت این  قانون باشد؛ یا
2- ضبط و یا انجماد هر نوع وجوه پولی که از آن در فعالیت های ممنوعۀ این قانون استفاده صورت میگردد.
(2) در حالات اضطراری و غیر مترقبه که صحت عامه و امنیت ملی به خطر مواجه گردد، هر نوع مواد بیولوژیکی، سمی و یا تکنالوژی و تجهیزات که از آن غرض فعالیت های ممنوع شده تحت این قانون استفاده میشود، را اداره انرژی هستوی میتواند بدون حکم محکمه ضبط، جریمه و منهدم نماید.
(3) اموال مندرج فقره های (1) و (2) که ضبط گردیده مانع حق مدعی در رجوع  به محاکمه و مطالبه استرداد اموال در خلال سی روز بعد از ضبط، نمیگردد. 
(4) ادارۀ انرژی هستوی میتواند در صورت رد مطالبه استراد اموال توسط محکمه ذیصلاح با اموال و وجوه نقدی ضبط شده به یکی از سه روش ذیل عمل نماید:
1- حکم به تخریب عوامل بیولوژیکی و سمی، تجهیزات و تکنالوژی تحت کنترول؛
2- در صورت عدم اصدار حکم تخریب، فروش اموال و انتقال پول آن به خزانه دولت؛
3- انتقال وجوه مالی ضبط شده به خزانه دولت.
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ماده چهل و سوم:
ادارۀ انرژی هستوی می تواند از مقامات قضائی تقاضای صدور حکم بازداشت را در مورد فعالیت های ممنوعۀ مطابق این قانون، نماید.
فصل پنجم
جرایم و مجازات
ماده چهل و چهارم:
(1) اشخاص و یا نهادهای که از ارائه اطلاعات، معلومات و اسناد درخواست شده به ادارۀ انرژی هستوی خودداری نمایند، و یا اطلاعات، معلومات و اسناد غلط را ارایه بدارند مرتکب جرم میگردند. و شخص باید طبق ذیل مجازات گردد:
1- حبس که از (    ) کم نباشد. ویا حد اقل مبلغ (       ) جریمه نقدی و یا هم هردو.
2- اگر تخلفات باعث مرگ شخص گردد به حبس (      ).
 (2) شخص که موضوعی را از اطلاعات، معلومات و اسناد و گزارش آماده شده عمداً حذف مینماید و یا اینکه مانع آن میشود با علم اینکه حذف آن سبب ایجاد گمراهی میگردد، بر اساس این فقره مرتکب جرم میگردد.
 (3) شخص که اطلاعات، معلومات، اسناد و گزارشات را بر اساس این قانون و مقررات مربوطه  به شخص دیگر بدون اذن تحریری اداره انرژی هستوی ارائه میدارد، مرتکب جرم میگردد، به استثنای موارد ذیل:  
1-  به قصد تطبیق این قانون و سیر مقررات مربوطه و همچنین بخاطر بیشبرد تحقیقات جنائی و ارزیابی های استخباراتی؛
2- براساس تعهدات بین المللی افغانستان؛ یا 
3- اینکه انتشار اطلاعات، معلومات، اسناد یا گزارشات بنابر منافع ملی و مصونیت عامه لازمی باشد.


ماده چهل و پنجم:
 شخصیکه احکام مندرج فقره (1)  ماده نهم را نقض نمایند به مجازات ذیل محکوم میگردند:
1-  در صورت ارتکاب جرم توسط شخص انفرادی، به حبس که از (             ) تجاوز نکند و یا جزای نقدی که از (      ) افغانی تجاوز نکند و یا هر دو.
2- در صورتیکه تخلفات منجر به مرگ شخص گردد، به حبس (         )
3- در صورتیکه جرم توسط اشخاص حکمی صورت گرفته باشد به مجازات ذیل محکوم میگردد:
1- جزای نقدی افغانی
2- انحلال نهاد مطابق قانون 
3- مصادره اموال  مطابق قانون
4-  حبس
5- دو یا بیشتر از موارد فوق

ماده چهل و ششم:
شخصیکه احکام مندرج فقره (1)  ماده دهم را نقض نمایند به مجازات ذیل محکوم میگردند:
1-  در صورت ارتکاب جرم توسط شخص حقیقی، به حبسیکه از (             ) تجاوز نکند و یا جزای نقدیکه از (      ) تجاوز نکند و یا هر دو.
2- در صورتیکه ارتکاب جرم توسط شخص حقیقی منجر به مرگ شخص گردد، به حبس (         )
3- در صورتیکه جرم توسط اشخاص حکمی صورت گرفته باشد به مجازات ذیل محکوم میگردد:
1- جزای نقدی
2- انحلال مطابق قانون 
3- مصادره اموال  مطابق قانون
4- دو یا بیشتر از موارد فوق
ماده چهل و هفتم: 
شخصیکه احکام مندرج فقره (1) ماده یازدهم را نقض نمایند به مجازات ذیل محکوم میگردند:
1-  در صورت ارتکاب جرم توسط شخص حقیقی، به حبسیکه از (             ) تجاوز نکند و یا جزای نقدیکه از (      ) تجاوز نکند و یا هر دو.
2- در صورتیکه ارتکاب جرم توسط شخص حقیقی منجر به مرگ شخص گردد، به حبس (         )
3- در صورتیکه جرم توسط اشخاص حکمی صورت گرفته باشد به مجازات ذیل محکوم میگردد:
1- جزای نقدی
2- انحلال مطابق قانون 
3- مصادره اموال  مطابق قانون
4- دو یا بیشتر از موارد فوق
ماده چهل و هشتم:
(1) شخص یا نهاد در صورت انجام فعالیت های ذیل مرتکب جرم میشود: 
1- کمک، تحریک، تشویق و یا به نحوی از انحا ترغیب اشخاص به انجام فعالیت که مطابق این فصل قانون ممنوع قرار گرفته است؛
2- کسی را به منظور انجام فعالیت های ممنوع شده مندرح این فصل امر و یا رهنمایی میکند؛
3- تشبث به منظور ارتکاب جرم ممنوعه مندرج این فصل قانون نماید.
4- تهدید به ارتکاب جرم ممنوعه مندرج این فصل قانون نماید.
5- بحیث شریک جرم در ارتکاب جرم نقش ایفا کرده و یا فعالیت های ممنوعه مندرج این فصل قانون را تمویل نماید.
6-  تمویل مالی فعالیت های که مطابق این فصل قانون ممنوع قرار گرفته است.
(2) شخصیکه احکام مندرج فقره (1)  این ماده را نقض نمایند به مجازات ذیل محکوم میگردند:
1-  در صورت ارتکاب جرم توسط شخص انفرادی، به حبسیکه از (             ) تجاوز نکند و یا جزای نقدیکه از (      ) تجاوز نکند و یا هر دو.
2- در صورتیکه ارتکاب جرم توسط شخص انفرادی منجر به مرگ شخص گردد، به حبس (         )
3- در صورتیکه جرم توسط اشخاص حکمی صورت گرفته باشد به مجازات ذیل محکوم میگردد:
1- جزای نقدی
2- انحلال مطابق قانون 
3- مصادره اموال  مطابق قانون
4- دو یا بیشتر از موارد فوق
ماده چهل و نهم: 
1- اشخاص که هدایات ارائه شده توسط اداره انرژی هستوی را تطبیق نکنند، مرتکب جرم شناخته میشود.
 2- اشخاص که موانع، بندش، مقاومت ویا فریب ویا بیان نادرست گمراه کننده به مفتش یا کارشناس و همراه وی ایجاد و ارائه بدارند، مرتکب جرم شناخته میشود.
 3- اشخاص که اشیای ضبط شده را منتقل و تغییر داده و یا به شکل از اشکال در آن مداخله کنند، مرتکب جرم میگردند، به استثنای مواردیکه اجازه مفتش طبق  ماده سی و یکم در آن موجود باشد.
ماده پنجاه ام:
اشخاص که از هدایت اداره انرژی هستوی مطابق فقره های (1 و2)  ماده سی و نهم ابا ورزند، مرتکب جرم شناخته میشوند.

تعاون و همکاری قانونی
ماده پنجاه و یکم:
 (1) جرایم مندرج این قانون چنان تلقی میگردد که گویا جرایم قابل استردادی شامل هرموافقت نامه عقد شده فی مابین افغانستان و سایر دول می باشد.
(2) علی الرغم فقره فرعی (1) مقامات ذیصلاح افغانستان و مسؤولین جلوگیری جرایم که در امر کشف، تعقیب و تطبیق این قانون فعالیت دارند، می توانند با مقامات حقوقی کشور ها و سایر سازمان های بین المللی نیز همکاری نمایند. همچنان فعالیت های خویش را تا حد که برای تطبیق این قانون  یا قوانین متممه سایر دول لازم است، همآهنگ می سازند. مشروط بر حدود مجوز اسناد رسمی محرم سایر مقامات دولتی که چنین معلومات به سایر مراجع پخش نمی گردد. 
(3) مقامات ذیصلاح افغانستان میتوانند از مقامات  سایر دول سازمان های بین المللی تحت فقره (2) خواستار اطلاعات اعداد و ارقام مربوطه شوند. مقامات ذی صلاح افغانستان صلاحیت دارند تا معلومات و اعداد و ارقام ذیل را اخذ بدارند: 
1- انکشاف، بدست آوردن، تولید،  نگهداشت، ذخیره، ترانسپورت، انتقال و استفاده مواد بیولوژیکی و سمی کنترول شده و یا کنترول نا شده؛
2- استفاده دو گانه از تجهیزات و تکنالوژی بیولوژیکی تحت کنترول یا کنترول ناشده؛ یا
3- اشخاص ذیل به ارتباط موضوعات و فعالیت های فقره های فرعی (1 و2 ).
(4) در صورتیکه دولت دیگر توافقنامه متقابل با افغانستان داشته باشد مقامات ذیصلاح افغانستان نمیتوانند اطلاعات و معلومات که در فقره فرعی (3) تشریح گردیده است عندالإقتضاء به آن دولت تهیه نماید. در صورتیکه مقامات دولت متقابل اطمینان دهد که چنین ارقام و معلومات صرف :
1- صرف برای اهداف که سازگار با این قانون باشد استفاده شود و
2- غرض استفاده  جریانات جنائی، و در چوکات همکاری های قضائی بین المللی و مقررات صورت گیرد.
(5) مقامات ذیصلاح افغانستان میتواند معلومات و اطلاعات تشریح شده در فقره فرعی (3) را در صورت ضرورت برای سازمان های بین المللی حتی بدون موافقت نامه دوجانبه از طریق مراجع دیپلوماتیک تهیه بدارد، مشروط براینکه این معلومات، ارقام و اعداد برای مقاصد مندرج این قانون استفاده شود.
(6) هیچ یک از جرایم در بخش ب این قانون بمنظور کمک و همکاری های حقوقی استردادی تحت این فقره  جرم سیاسی و یا منحیث جرم به انگیزه سیاسی تلقی میگردد. 



فصل ششم
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(این فصل توسط وزارت محترم عدلیه هنگام تدقیق با کود جزا و سایر قوانین بررسی میگردد.)
مسئولیت های جنائی اشخاص و نهاد ها
ماده پنجاه و دوم:
(1) علاوه  از جریمه های مندرج احکام سایر قوانین، به شمول تخطی های جنائی، جواز دهی و قوانین کنترول انتقال [نام کشور]، مجازات که در فقره فرعی (3)-(8) تذکر داده شد برای تخلفات توسط اشخاص و نهاد های بخش ب، پ و ت  این [قانون] و سایر قوانین صادر شده تحت آن به اجرا گذاشته خواهد شد. 
 (2) هرگاه نهادی یکی از جرایم مندرج این [قانون] را مرتکب میشود و ثابت میگردد که ارتکاب این جرم به اساس موافقت و رضایت  و ناشی از سهل انگاری رئیس، مدیر، سکرتر و یا کارکن مشابه دیگر این نهاد و یا شخص که چنین نقش را ایفا میکند، باشد،  آن شخص و نهاد مربوط آن مجرم بوده و مطابق حکم این ماده قابل مجازات میباشد.
 (3) هر شخص که به اساس فقره 5 این [قانون] مرتکب جرم گردیده  و محکوم به آن شده باشد، ذیلاً قابل مجازات می باشد:
1- اگر مرتکب یک شخص باشد، حبس برای [تعداد سال] و یا جریمۀ تا [مبلغ] یا هردوی آن؛ یا
2- اگر مرتکب یک شخص باشد، که جرم این فرد منتهی به مرگ گردیده است [حبس داوم]؛ یا
3- در صورت که مرتکب یک نهاد باشد، جریمه تا [مبلغ].
(4) هر شخص که به اساس فقره 5 این [قانون] مرتکب جرم گردیده  و محکوم به آن شده باشد، ذیلاً قابل مجازات می باشد.
1- اگر مرتکب یک شخص باشد، حبس برای [تعداد سال] و یا جریمۀ تا [مبلغ] یا هردوی آن؛ یا
2- اگر مرتکب یک شخص باشد، که جرم این فرد منتج به مرگ گردیده است [حبس دوام]؛ یا
3- در صورت که مرتکب یک نهاد باشد، جریمه تا [مبلغ].
(5) در موقع پیگرد قضایی تحت فقره فرعی (3) و (4) و به استنباط مبنی بر اینکه یک شخص و یا نهاد با مالکیت مجوز یا اجازه فعالیت داده شده تحت فقره های (11) و (12) به مقاصد قانونی غرض انکشاف، نگهداشت، تولید ، مالکیت ، ذخیره ، ترانسپورت ، انتقال و استفاده مواد کنترول شده سمی و تکنالوژی یا تجهیزات که در جواز یا اجازه نامه درج شده است موجود باشد.
 (6) هر شخص که به اساس فقره 17 این [قانون] مرتکب جرم گردیده  و محکوم به آن شده باشد، ذیلاً قابل مجازات می باشد:
1- اگر مرتکب یک شخص باشد، حبس برای [تعداد سال] و یا جریمۀ تا [مبلغ] یا هردوی آن؛ یا
2- در صورتیکه مرتکب یک نهاد باشد، جریمه تا [مبلغ].
(7) هر شخص که به اساس فقره 20 این [قانون] مرتکب جرم گردیده  و محکوم به آن شده باشد، ذیلاً قابل مجازات می باشد:
1- اگر مرتکب یک شخص باشد، حبس برای [تعداد سال] و یا جریمۀ تا [مبلغ] یا هردوی آن؛ یا
2- در صورتیکه مرتکب یک نهاد باشد، جریمه تا [مبلغ].
 (8) هر شخص که به اساس فقره 21 این [قانون] مرتکب جرم گردیده  و محکوم به آن شده باشد، ذیلاً قابل مجازات می باشد:
1- اگر مرتکب یک شخص باشد، حبس برای [تعداد سال] و یا جریمۀ تا [مبلغ] یا هردوی آن؛ یا
2- در صورتیکه مرتکب یک نهاد باشد، جریمه تا [مبلغ].
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ماده پنجاه و سوم:
 (1) احکام این [قانون] بالای موارد ذیل قابل تطبیق می باشد:
1- به اعمال و غفلت های ممنوع شده تحت این [قانون] که توسط اشخاص حقیقی و حکمی در قلمرو [افغانستان] انجام شود؛
2- به اعمال و غفلت های ممنوع شده تحت این [قانون] که توسط تبعۀ [افغانستان] خارج از قلمرو [افغانستان] ارتکاب یابد؛
3- به اعمال و غفلت های ممنوع شده تحت این [قانون] که در داخل کشتی های بحری و هواپیما های [افغانستان] ارتکاب یابد.
4- به اعمال و غفلت های ممنوع شده تحت این [قانون] که توسط اشخاص بدون تابعیت که سکونت دایمی قلمرو [افغانستان] دارد، ارتکاب یابد.
5- به اعمال و اغفلت های ممنوع شده تحت این [قانون] که با نیت ضرر رسانی به [افغانستان] و یا به اتباع آن و یا وادار کردن [افغانستان] جهت انجام یا امتناع از انجام امور صورت میگیرد. 
6- به اعمال و غفلت های ممنوع شده تحت این [قانون] که  متضررین آن اتباع [افغانستان] باشد.
[bookmark: _Toc248757078][bookmark: _Toc248757316](2) هدف فقره فرعی (1)(c) از "کشتی ها و هواپیمای [افغانستان]" به معنی کشتی های بحری و هواپیماهای راجستر شده در [افغانستان] یا مربوط یا در تصرف [افغانستان] است.



مقررات
ماده پنجاه و چهارم:
بر علاوه مقررات لازمی در جاهای دیگر این قانون با درنظرداشت ضرورت برای وضع مقررات اضافی بخاطر تطبیق این قانون علاوتا ادارۀ انرژی هستوی می تواند ضرورت سایر مقررات را تشخیص و بطرح آن اقدام نماید.
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